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ONLINE READING PLATFORMS AS A MEANS OF DEVELOPING ENGLISH
PROFESSIONAL AND TERMINOLOGICAL COMPETENCE

Abstract. The article highlights the importance of English-language professional and terminological
competence as a key component of the professional training of future physical education specialists. The
concept of “ professional and terminological competence” has been clarified within the domestic and
international academic traditions. It is viewed as an integrative quality that combines knowledge of the
terminological system, the ability to analyze and interpret terms, and the capacity to use them appropriately in
professional discourse. The structure of English-language professional and terminological competence has
been identified, encompassing subject-cognitive, intellectual-reflective, and communicative-linguistic
components. Particular attention is paid to methods for developing this competency.

The effectiveness of an integrated approach that combines theoretical mastery of terminology with its
practical application has been proven too.

The educational potential of modern online platforms (Linguapress, EnglEzz, LearnEnglish, Test-
English) is also analyzed in the reserch concerning the process of teaching English for professional purposes.
It has been established that the use of the webpages facilitate the gradual development of professional and
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terminological competence — from the initial acquisition of terms to their productive use in professional
communication.

It has been concluded that the integration of digital resources into the educational process is an
effective means of developing English-language professional and terminological competence and training
competitive specialists.

Keywords: English-language professional and terminological competence, online platforms,
interactive exercises, digital resources, physical education, professional vocabulary, teaching, ESP.

AKTYaJbHICTh JOCTiIKeHHs. Y Cy4yaCHOMY CYCIUIbCTBI, OPIEHTOBAHOMY Ha
dhopmyBaHHS TpodeciHHUX KOMIIETEHTHOCTEH, aHTIIiiichkka MOBa Ha0yBae 0COOJIUBOI
3HAYYIOCTi, OCKUIbKM 3abe3mneuye epeKTUBHY KOMYHIKAIl0 y mpodeciiiHid Ta
MDKHapoAHIM cdepi. BonoaiHHS aHTIIHCHEKOI0 MOBOIO TPO(ECiiHOTO CIpsIMyBaHHS
J03BOJISIE CTYJEHTaM TIPYHTOBHO PO3YMITH CIelLialli30oBaHy JIEKCHKY, aHali3yBaTH
npodeciiiHi TEKCTH Ta 3aCTOCOBYBAaTH TEPMIHU y MPAKTUYHUX (DAaXOBHUX CHUTYAIisX,
dbopMyrourM  KJIIOYOBI  CKJIaJOBI  MOBHOI  MIATOTOBKM —  TEPMIHOJOTIUHY
KOMIIETEHTHICTb.

Oco0nuBoi akTyanabHOCTI HaOyBae (opmyBaHHS (HaxOBO-TEPMIHOJIOTIYHOT
KOMIIETEHTHOCTI y CTYJEHTIB PI3HUX creriaabHocTe. [[nsg 3100yBadiB  OCBITH
cremialbHOCTI «@Di3uYHEe BHUXOBAHHS» 1€ Ma€ MPHUHLMIIOBE 3HAYEHHS, OCKIIbKU
MaiOyTHI ¢axiBill TOBUHHI OINAHYyBaTH JEKCHUKY, TMOB’si3aHy 3 (i310JI0Ti€l0,
METOJIMKOIO TPEHYBaHb, CIIOPTUBHOIO MEIULIMHOIO, MEJAroriKo CIOpTy Ta 1HIIUMHU
CYMDKHUMU nucuuruiiHaMu. KoMyHIKaTUBHO 0OTpyHTOBaHE BOJIOAIHHS MPOGECIHHOI0
TEPMIHOJIOTIEIO MiIBUINYE €()EKTUBHICTh MIATOTOBKU Ta 3a0e3leuye pe3ysbTaTUBHY
B3a€EMOJI110 Y (DaXOBOMY CEpEIOBHIIII.

CyuvacHi TeHneHUli nudpoBi3alli OCBITH CTBOPIOIOTh HOBI MOMJIMBOCTI JIJIS
PO3BUTKY MOBHHX yMiHb 1 HABUYOK. BUKOpUCTaHHA OHNIaH-TIaTGOPM Ta MOOUTBHUX
HM(pPOBUX pecypciB y OCBITHROMY TIpOLIECl JO3BOJISIE MOEAHYBATH pPOOOTY 3
ABTEHTUYHHUMH aHTJIOMOBHUMH TEKCTAaMU Ta IHTEPAKTUBHUMH BIPABAMU, IO CIPUSIE
PO3BUTKY MOBJICHHEBOI MPOJYKTUBHOCTI, KPUTUYHOTO MUCIICHHS 1 TiJBUIICHHIO
motuBalii cryaeHTiB (Jlebenesa ta iH., 2024). Taki pecypcu TakoX MIATPUMYIOThH
1HUBITyaTi3alil0 HaB4YaHHS Ta 3a0€3MedyloTh CHUCTEMHE 3aCBOEHHS MpodeciifHOi
JICKCUKH.

TakuMm YWHOM, JOCTIIPKEHHS MOKJIMBOCTEH CyYaCHUX OHJIAWH-TUIATHOPM Y
KOHTEKCTI PO3BUTKY AaHTJIOMOBHOi (PaxOBO-TEPMIHOJIOTIUHOT KOMIIETEHTHOCTI €
CBO€YACHUM M akTyaidbHUM. BOHO 1mae 3Mory BH3HAUMTH €(GEKTHUBHI MIiAXOIU 0
iHTerpauii HudpPoBUX IHCTPYMEHTIB Y HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 MIABUUIUTH AKICTh
npodeciiiHoi MArOTOBKM MailOyTHIX (axiBuiB. BrpoBamkeHHS 1HTETPOBAHOIO
MIJIXOAY 0 BUBUCHHS aHTIMCHKOI MOBH, SIKUH MOEAHYE TPAIUIIIMHI Ta 1HHOBAIIMHI
METO/I!, CTIPUSI€ KOMIUIEKCHOMY PO3BUTKY MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI, aKTHBI3y€
Mi3HaBaJbHY MISUIbHICTh CTYJEHTIB Ta (POPMYy€ CTIHKY MOTHBALIIO O OMAHYBaHHS
iHo3emHo1 MoBU (Koctuk, Matienko, 2024).

AHaJi3 oOCTaHHIX Joc/igKeHb I myOJikauniii. AHali3 HayKOBUX Ipallb
3acBiUy€E, M0 MpoOieMa BUKOPUCTAHHS OHJIAWH-TUIATGOPM Yy MPOIECi BHUBUCHHS
1HO3eMHOI MOBH Tepe0yBa€ y LIEHTP1 yBaru Cy4acHUX JOCTiAHHUKIB. 30KpeMa, MUTaHHS
BIPOBA/DKCHHS MU(PPOBUX TEXHOJIOTIN Ta OHJIAWH-PECYPCIB Y HABYAHHS 1HO3EMHHUX
MOB 3a mpodeciiitnum crupsamyBaHHsaM (AMIIC) posrmsmanu JI. bupkyn, B.



[TonomapoBa, M. Konepa, O. Konrynona, €. Koctuk, H. Kami6epma, I. Mocii, O.
Yannmuk, I'. [rtanrper, C. Lum6an, H. CxpunHuk Ta iH., AKI JOCHIKYyBald
TUIAKTUYHI MOXKIIUBOCTI I poBHX 11aTdOPM, IXHIM BIUIMB HA MOTHUBAIIIO CTYCHTIB
1 eDEeKTUBHICTH 3aCBOEHHS MPO(]ECiiiHO OPIEHTOBAHOTO MOBHOI'O MaTepiaiy.

[MutanHa (opmyBaHHS TEPMIHOJOTIYHOT KOMIETEHTHOCTI CTajd MPEIMETOM
HaykoBux po3Binok I'. BakipoBoi, C. Jlopomenka, A. Jlucenko, O. TeBikoBoi, T.
KpaBuenko ta iH., e OOrpyHTOBaHO OCOOJMBOCTI 3aCBOEHHS CIIEI1aII30BaHOT IEKCUKH
Ta il ponb y mpodeciifHiii mAroToBIl MaWOyTHIX ¢axiBiiB. TeopeTwuHi 3acaau
(dhopMyBaHHS aHTJIOMOBHOI (PaxoBO-TEPMIHOJOTIYHOT KOMIIETEHTHOCTI BUCBITICHO Y
mparsix H. €nariHoi, TpUCBSIYEHWX METOJOJIOTIYHUM IMIIXOJaM J0 HaBYaHHS
npodeciiHol TepMIHOJIOTII B paMKax Kypcy «AHTIIHCbKa MOBa 3a MpodeciiiHuM
cpsMyBaHHsIM». Pa3zoM 13 TUM y 3apyOiKHIA HAyKOBiM Tpaauiii 3HAYHUN BHECOK Y
JTOCHIKEHHST Tpo¢eCciitHO OplIEHTOBAHOTO HaBuaHHs aHriiiickkoi MoBu (ESP)
3pobunn H. Basturkmen, T. Dudley-Evans, M. St. John, J. Swales, po3pobusiiu
TEOPETUYHI 3acajii OpraHi3allii KypciB aHTJIIMChbKOT MOBH JJIA CIEUIATIbHUX I, a
takox Ken Hyland, po6oTu sikoro npucBsueHo akaaeMIYHOMY JUCKYpCY Ta crierudiiri
(byHKIIOHYBaHHA MPOQECiiHOT JICKCUKHA Y HAYKOBOMY MOBJICHHI.

Boanouac anai3z HayKOBUX JIKEpel 3acBIIUYe€, 10 MpoOjeMa BUKOPUCTAHHS
OHJIaWH-TIATGOPM 1T PO3BUTKY HABUYOK YHWTAaHHS Yy TMpoleci (popmyBaHHS
aHTJIOMOBHOI ()axOBO-TEPMIHOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB HE(1IOIOTTYHUX
CIeLIaJIbHOCTEH, 30KpeMa (DI3UYHOTO BHUXOBAHHS Y MEXXax BHUBUCHHS aHTIIIMCBHKOI
MOBH 32 NPO(ECIHUM CIPSAMYBAaHHSIM 3JIMIIAETHCS HEAOCTATHBO JOCHIKEHUM. Lle
3YMOBJIIO€ HEOOXIAHICTh MOJANBIINX HAYKOBUX PO3BIJOK, LI0J0 BHU3HAYECHHS
e(pEeKTUBHUX METOJMYHUX MIAXOAIB A0 IHTErpaiii nu@poBUX pecypciB y Mpouec
(dhopmyBaHHs podeciifiHOil IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MailOyTHIX (axiBIIiB.

Mera craTTi nosisrae y AOCHipKeHHI €(EeKTUBHOCTI OHJAWH-TIIATPOpM st
yutanHs Linguapress, EnglEzz, LearnEnglish, Test-English mono po3sutky
aHTJIOMOBHOI (PaxOBO-TEPMIHOJOTIYHOT KOMIETEHTHOCTI CTYAEHTIB CHEIiaJIbHOCTI
«®Di3uyHe BUXOBAHHS» Ta Y BU3HAUCHHI METOAUYHO OOTPYHTOBAHHUX IIIXOJMIB J0 X
1HTerpailii B OCBITHI# mpoIiec.

Buxnan ocHoBHOro Martepiany. OIHUM 13 KIIFOYOBUX YHHHUKIB MPOdeciiHOol
YCHIITHOCTI cy4acHOro (haxiBIls € chOPMOBAHICTh MPO(HECIiTHOTO MOBJICHHS Ta BUIbHE
BOJIOJIIHHS CIICI1aJII30BAaHOI0 TEPMIHOJIOTIEI0, IO 3aCBIIUy€ TIIMOOKE PO3YyMIHHS
rajly3eBUX TOHSATh 1 HaJNeXKHUH pIBEHb KOMYHIKAaTUBHOI KyJnbTypu. OO0csr,
CUCTEMHICTb 1 CTPYKTYPOBAHICTh CJIOBHUKOBOTO 3amacy, 30KpeMa (axoBoi JICKCUKH,
0e3rocepelHb0 BU3HAYAIOTHh SKICTh MpodeciiiHOi B3aeMofii Ta e(EeKTUBHICTDH
BUKOHAHHS MNpOoQeciiHUX 3aBAaHb. Y 1[bOMY KOHTEKCTI TEpPMIHOJIOTIYHA
KOMIIETEHTHICTh MTOCTA€ HEBIJI'EMHUM CKJIQJHMKOM MpoQeciiiHol KBaIi(hiKOBaHOCTI,
OCKIJIbKM BioOpa)kae 3JaTHICTh MallOyTHBOTO CIELialiicTa KOPEKTHO W JOpPEedHO
BUKOPHCTOBYBAaTH CHCTEMY CIEIlaJbHUX TMOHATh Yy PI3HUX BHAAX MpodeciitHol
nismbHOCTI. 3a Bu3HaueHHsM C. [{lopomenko, A. Jlucenko ta O. TesikoBoi (2017, c.
89), TepMiHOJIOTYHA KOMIIETEHIIIsI OXOIUTIOE 3HAHHS TePMIHOCUCTEMH Taly3i, yMIHHS
mpaIoBaT 3 (HaxoBUMHU JKEpEJIaMU Ta 3AaTHICTh TOYHO 3aCTOCOBYBATH TEPMIHH Y
npodeciiHOMY MOBJIEHHI i TOKyMEHTALII].



VY niomuHI HaBYaHHS aHTIIMCHKOI MOBH 3a MPOQECiiHUM crpsiMyBaHHAM T.
Kpasuenko (2024, c. 45) TpakTye TEpMIHOJOTIYHY KOMIIETEHTHICTh SK 3JIaTHICTh
3n00yBaya OCBITU (DYHKI[IOHAJBHO OINEPYBAaTH CIHEIIAJbHOI TEPMIHOJIOTIED Y
npodeciiHiil  AisUIBHOCTI, M0 Tnepeadadae po3yMmiHHsS, 100ip 1 MPOAYKTHUBHE
BUKOPHUCTAHHS TEPMIHIB BIAMOBIIHO /10 MPEIMETHOI raigy3i Ta HOpM mHpodeciiftHOro
MOBJICHHS. JlOCTIAHUIIS HATOJIONIY€E HA 1HTETpallli 3HaHb PO MPUPOJLY TEPMiHY, HOTO
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI XapaKTEPUCTUKU Ta BMIHHI peasli30ByBaTH TEPMIHOCUCTEMY
y mpodeciiiHO Opi€HTOBaHIM KOMYyHIKalii, MIIKPECIIOIYN MDKIUCIMUILTIHAPHAN
XapakTep 1boro (heHOMEHa.

Baromuii BHECOK Yy pO3KPUTTS 3MICTy TIOHATTSA aHIJIOMOBHOI (paxoBo-
TEPMIHOJIOTIYHOI KOMITETEHTHOCTI 31iiicheno H. €mnarinoro (2025), sxa posrisaae i
SK 3/1aTHICTh CHUCTEMHO 3aCBOIOBATU Ta CTPYKTYypyBaTH aHTJIOMOBHY TE€PMIHOJIOTIIO
MIEBHOI Tally31l, aHaII3yBaTH 11 CIIOBOTBIPHI I CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI Ta aJIEKBATHO
3aCTOCOBYBaTH y mpodeciiiHoOMy YuTaHHI W KOMYHIKaIlii. ABTOpKa IMiJIKPECIIOE
BXKJIMBICTHh METOJIOJIOTTYHOTO MiIXO1Y IO BUBUYEHHS TEPMIHOCUCTEMHU, IO 3a0€31euye
YCBIJIOMJICHE ONIEPYBAHHSI CTCIIAIbHUMU MOHITTIMH Y (hax0OBOMY JUCKYPCI.

Y 3apyOpKHIA HayKoOBill Tpaauiii mnpoOjieMa OBOJOJIHHS (HaxOBOIO
TEPMIHOJIOTIEI0 PO3IIIAIAETHCA B MEXaxX KOHIEMIi mpodeciHHOro Ta akajaeMiqyHOro
muckypey.  3okpema, Ken Hyland (2009) migkpecitoe, 110 OINaHyBaHHS
CIEI1aJI30BaHOI0 JIGKCUKOIO € KIIOYOBUM MEXaHI3MOM BXOJDKEHHS 70 mpodeciitHoi
CHUIBHOTH, OCKUIBKM TEPMIHOJIOTIS BigoOpakae crocoOM KOHCTPYIOBAHHS 3HAHb Y
NneBHIM ramy3i. HaykoBeubp posrisimae  npo@eciiHO  OpIEHTOBAaHY  MOBHY
KOMIIETEHTHICTh SIK 3JaTHICTh €(EeKTUBHO BHUKOPUCTOBYBATH JUCIUIUIIHAPHO
3yMOBJIEHI MOBHI PECYpPCH Yy BIANOBIIHMX KOMYHIKATUBHUX CHUTyallsiX. Y IbOMY
KOHTEKCTI aHTJIOMOBHA (PaXxOBO-TEPMiHOJIOTTYHA KOMIIETEHTHICTh IMOCTAE SIK CKJIATHUK
mupIoi npodeciiiHO-TUCKYPCUBHOT KOMIETEHTHOCTI, IO 3a0e3Meuye TOYHICTb,
JIOPEYHICTh 1 HOPMATUBHICTh BUKOPUCTAHHS CIEIIaIbHUX TEPMIHIB Y MI)KHAPOTHOMY
npodeciitHOMY CepeIOBHIIII.

OTxe, y3araJpHIOIOYH HAYKOBI MAXOH, AHTJIOMOBHY (DaxoBO-TEpMIHOJIOTIUHY
KOMIIETEHTHICTh JIOIIJIBHO PO3TJISAATH SIK IHTETPATHBHY SIKICTh OCOOMCTOCTI, MIO
OXOIUTIOE 3HAHHS CHCTEMH CIELIaIbHUX TEPMIHIB aHTTIMCHKOI0 MOBOIO, PO3YMIHHS
iXHIX CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYHHX XapaKTEPUCTUK, & TAKOX 3/IaTHICTh aJEKBATHO M
(GyHKII1IOHAJIBFHO 3aCTOCOBYBATH iX y MPOQECiitHO OPIEHTOBAHOMY YUTaHHI, yCHOMY Ta
MMCEMHOMY CHUIKyBaHHI. BuiiecpopmoBane TpakTyBaHHS CTBOPIOE MIEPEYMOBU JJIS
CUCTEMHO1 OpraHi3allli HaBYaHHS, KA MOEAHY€E TEOPETUYHI 3HAHHS MPO TEPMIHU 3
MPaKTUYHUMHU METOJIaMH 1X 3aCBOEHHS Ta BUKOPUCTAHHS Y MPpodeCiitHiN TIsITBHOCTI.

Jlo mpakTUUHMX i HajeXaTh aHalli3 HAyKOBUX 1 HAaBYAJIBbHO-METOJIUYHUX
TEKCTIB, BUJUJICHHS KJIIOYOBUX MOHATH, TEMAaTUYHE TPYMYBaHHS TEPMiHIB, m0OyaA0Ba
CXEM 1 JiarpamM, BCTAHOBJIEHHS JIOT1KO-CEMaHTHUYHHX 3B’SA3KIB, a TAaKOXK (OpMyBaHHs
BJIACHUX YCHHUX 1 MHUCEMHHUX BHCJIOBIIOBaHb 13 BHUKOPUCTAHHSM (HaxOBOi JICKCHKH.
Peanizamiss iHTerpoBaHoro miaxoay 3a0e3mneuye He JHIIE TJIMOOKE pPO3YMIHHS
TEPMIHOCUCTEMHU Taiy3i, a W Qopmye 37aTHICTP HOPMAaTUBHO Ta JIOPEYHO
BUKOPUCTOBYBAaTH TEpMiHH Yy MpodeciiHOMY CIIUJIIKYBaHHI, M0 € OCHOBOIO

MOTAJIBIIIOTO PO3BUTKY IpodeciitHo-TepMiHONIOTIYHOT KomreTeHTHOoCTI (Mocii Ta 1H.,
2026).



Jlst cuctemHO1 oprasizaiii mo1i0HOT poOOTH AONUIFHO CIUPATHUCS HA HAYKOBO
O0OTpyHTOBaHY CTPYKTYPY (paXxoBO-TEpMIHOJIOTTYHOT KOMIIETEHTHOCTI, 3aIIPOTIOHOBAHY
H. Bakipororo (2021) HaykoBums mnpeacTraBuwia MOACHb, IO BHOKPEMIIIOE TPHU
B3a€MOIIOB’S13aHI ~ KOMIIOHEHTH:  TMPEIMETHO-KOTHITMBHUM,  IHTEJIEKTyaJIbHO-
pediiekcuBHUN Ta KOMYHIKAaTHMBHO-JTIHTBICTHUHMM. [lami mpoaHamizyeMo 3MICT 1
(GyHKIIT KOXXHOTO KOMIIOHEHTa JUISI KOMIUIEKCHOTO PO3YMIHHS MeEXaHI3MIB
dhopmyBaHHS (HaxOBO-TEPMIHOJIOTIYHUX HABUYOK.

IIpeomemno-koeHimugnuii KomMnoHenm OXOIUIIOE 3HAHHS TEPMIHIB ramysi
(G13MYHOTO BHUXOBAHHS, CIOPTY, aHaTOMii, (i31070ril Ta METOAWKH TPEHYBaHHS, a
TAKOX PO3YMiHHS iXHBOI CTPYKTYPH # CEMaHTHYHHX 3B’s3KiB. Floro cdopMoBaHicTh
BUSIBISIETBCS Y 3[AaTHOCTI CTYACHTA PO3PI3HATH Taki MOHATTS, sik physical activity,
exercise, training, workout; mosicHroBatm BiamiHHOCTI Mixk Strength, endurance,
flexibility, agility; anamizyBaru ckirageni repminu Ha 3pa3ok cardiovascular endurance;
BCTAHOBJIFOBATH JIOT1UHI 3B’SI3KH MK MOHATTAMU (aerobic exercise — heart rate —
0Xxygen consumption); posymiTu cienuiky TepminiB warm-up, cool-down, stretching,
Injury prevention. Po3BUTOK IbOr0 KOMITOHEHTa 3a0€3MeUYy€eThCS Yepe3 CTBOPCHHS
rJiocapiiB /10 AaHTJIOMOBHMX CTaTel, BHKOHAHHS 3aBJaHb Ha BCTAHOBJICHHS
BIJIMIOBITHOCTI «TepMiH — BuU3HaueHHs» (BMI, VO: max, muscle hypertrophy),
KJacuikaliiro TepMiHiB Ta MO0Y10BY TEPMIHOJOTIYHUX KapT.

Iumenekmyanvho-pe@reKcugHull. ~ KOMHOHEHMm nependayae  37aTHICTh
aHaJI3yBaTW 3HAYEHHSA TEPMIHIB, 3A1MCHIOBATH iX CEMaHTUYHY IHTEpPIIpPETalll0 Ta
KOPEKTHO Y3TrOJKYyBaTH KOHTEKCTU BxKMBaHHsA. Jlj1g1 MailOyTHIX (axiBLIB (13UIHOTO
BUXOBaHHS IIe BiJJOOpakaeThCs B yMiHHI po3MekoByBaTH moHATTs physical education
i sport training, mosicHIOBaTH BiIMIHHICTH MK INjUry Ta trauma y CIOpTUBHOMY
KOHTEKCTI, BH3HAYaTH JOPEYHICTh y)KHMBaHHS COoach aGo trainer, iHTepmperyBaTH
MOKa3HWKHM 3 aHTJIOMOBHHMX HAyKOBHMX NyOmikamid (Hampukiaza, momxo heart rate
Zones), TopiBHIOBATH YKPaTHChKI i aHTJIOMOBHI BiAMOBITHUKK TepMiHiB (endurance /
stamina). ®opMyBaHHs 1IbOI'0 KOMIIOHEHTA BiJIOYBA€THCS Yepe3 aHai3 aBTCHTHYHUX
TEKCTIB, peJaryBaHHs MaTepialiiB 13 TEPMIHOJOTIYHUMHU TMOMUIIKAMH, HAIMMCAHHS
KOMEHTApIB I10/10 KOPEKTHOCTI BUKOPUCTAHHS CHEI[1aJIbHOT JICKCUKHU.

Komynixamueno-ninegicmuunuii KomnoHenm TOB’ sI3aHUM 3 YMIHHSIM aJIeKBATHO
3aCTOCOBYBATH TEPMiHM Y TTpodeciiiHiil yCHIHM 1 MUCeMHIN KOMYHIKaIlii BiMOBIAHO 70
MOBHUX HOpPM i paxoBux BuMmor. Moro cdopMOBaHiCTh BHSBISETHCA y 3AATHOCTI
MPOBOJIUTHU (PparMEHT 3aHATTS aHTTIMCHKOIO MOBOIO 13 BUKOPUCTAHHSAM 1HCTPYKTUBHOL
nexcuku (Stretch your hamstrings, maintain proper posture, increase intensity),
Mpe3eHTYBATH MporpamMy TpeHyBaHb (repetitions, sets, load progression), ckiagaTu
3BITH PO (PI3UYHUN CTaH CIOPTCMEHA, OpaTH y4acTh y npodeciitHuX IUCKYCISX 1010
po3ButKy muscle strength, ¢popmymroBatu npaBuia TexHiku O0e3neku. EQekTuBHIMM
dbopmamu poOOTH € pOJIbOBI IrPH, MIHI-TIPE3EHTAllli, HAMMCAHHA IHCTPYKUINA 10
KOMILJIEKCY BIIPaB, CTBOPEHHS aHTJIOMOBHOTO OIKCY TPEHYBAJILHOTO TUIaHY.

OmnanyBanHs podeciitHoi TepMiHOJIOTI €(PEKTUBHO TOMOBHIOETHCS CyYaCHUMH
1M (HPOBUMHU TEXHOJIOT1IMU. BUKOpUCTaHHS OHJIAWH-TIAT(OOPM ISl YUTAHHS JJO3BOJISIE
MOETHYBATH TPAAUINIIHI METOIM POOOTH 3 TEPMIHAMH Ta IHTEPAKTUBHI 3aBJIaHHS, 1110
CTUMYJIIOIOTh aKTUBHE OIPAIIOBAaHHS JIEKCUYHUX OJMHHIIb, PO3BUTOK PEIENTUBHUX 1
MPOIYKTUBHUX HABUYOK MOBJICHHS, a TaKOX 3a0€3Me4yl0Th MUTTEBHMA 3BOPOTHHMA



3B 30K (MiTpeHko Ta iH., 2024). 3aBAsKU LbOMY CTYIACHTH HE JIUIIE 3aKPIILIIOI0Th
3HAHHS, a 1 OTPUMYIOTh MOJIMBICTh 3aCTOCOBYBAaTH TEPMIHH Y KOHTEKCTI pealbHUX
npodeCIMHUX CUTYAIIiH, 1110 MiABUIINYE e(PEKTUBHICTh OCBITHBOTO MpoIiecy Ta hopmye
TOTOBHICTB JI0 poeciiiHOi KOMYHIKaIIii.

Cepen HaWOUIBII MOMIMPEHUX OHJIAMH-PECYPCIB JII HABYAHHS aHTIIHACHKOL
MOBH Tpo(deciiHOro CrIpsIMyBaHHS, Ha HaIly JyMKy, BapTo BuAimuTh Linguapress,
EnglEzz, LearnEnglish, ma Test-English, sixi HamaoTh JOCTYI 10 aBTEHTHYHHX
MaTepialiB, aJanTOBaHUX JO PIZHOTO PIBHSA BOJOAIHHS MOBOW. BukopucTanHs
iHbOpMaIIHHUX TEXHOJOTIH y mpodeciiiHiii MAroTOBII CTYACHTIB PO3IMIUPIOE
TUAAKTAYHI  MOKJIMBOCTI HABYAIBHOTO TIPOIECY Ta CHOPUSE  IiIBHUIICHHIO
e(eKTUBHOCTI 3aCBOEHHSA HaByanbHOro Mmatepiany (Irmatoma, 2007). 3acTocyBaHHs
TaKUX TIaTQOpPM CHpHUs€e PO3BUTKY HABHYOK YMUTAHHS, POLUIMPEHHIO CIIOBHHUKOBOTO
3anacy, (¢GopmyBaHHIO (DaxoBOi JIGKCMKM Ta BIOCKOHAJICHHIO KOMYHIKaTUBHUX
KOMIIETEHTHOCTEH. [HTepakTHBHI 3aBIaHHA KOHTPOJIOIOTh PO3YMIHHS Marepiaiy,
3aKpIIUIIOIOTh TEPMIHOJIOTII0 Ta CTUMYJIOIOTh KPUTUYHE MUCIEHHS, poOiIsun
HaBYaHHA OUTII €EKTUBHHUM 1 IEPCOHATI30BAHUM.

3 ormsiy Ha BaKIIUBICTH 1HTErpaiii MudpoBUX PEeCypciB y MPOIEC HaBUYAHHS
1HO3€MHOI MOBH 3a MPOQECIHHUM CHUIKYBaHHSM, JOULIBHO PO3IISHYTH X 3MICT,
MPAKTUYHI aCTIEKTH 3aCTOCOBYIOTHCS HA OKPEMHUX €Tanax OIpaltoBaHHs (paxoBUX TEM,
a TaKOX TepeBard BUKOPUCTAHHS Y MIATOTOBII CTYJCHTIB cremiabHOCTI «Di3uuHe
BUXOBAHHS.

Omxe, omnaiH-mardopma Linguapress — me Oe3komToBHA TUIAaThopma 3
TEKCTaMH 3a PIBHAMHU CKJIQJHOCTI, ayJl0, TPAMATHYHUM JOBIJHUKOM, BIpaBamMH Ta
irpamu. Tekctu ajmanToBaHl sl GOpMyBaHHA MPOQPECIHHOI JIEKCUKH Ta HABUYOK
poOOTH 3 aBTEHTHMUYHMMM MaTepiasiamMu 0Oe3 HaJAMIPHUX TPYAHOLIIB. 3aBJIaHHA
BKJIIOYAIOTh IHTEPAKTUBHI BIpPaBM Ha 3alOBHEHHS MPOIYCKIB, BIATBOPEHHS
iH(opMarii Bij1 iMEH1 IepcoHa)ka, MOIIYK CHHOHIMIB Ta CKJIaJaHHS T1aJIOTiB.

30kpema, mig yac BuBYeHHs Temu “Sport in the United States of America”
CTYZIEHTH 3aJIy4aroTh Marepianu maTgopMu Linguapress
(https://linguapress.com/advanced/college-sport), ska  TpomoHye  TEKCTH 3
ayJ1I0CyTpOBOIOM 1 IEKCHYHUM KOMEHTApPEM.

Ha mepmomy etami poOOTH BUKOPUCTOBYETHCS ayJ103alKC TEKCTY, IO A€
3MOTY CTYJEHTaM aJanTyBaTHCs 10 MPUPOJHOrO TEMITy MOBJICHHS, YAOCKOHAIUTU
HAaBUYKHM CHpUMaHHS NpoQeciiHO OpleHTOBaHOI 1H(OpMAaIll Ha CIyX 1 3aCBOITH
HOPMAaTHBHY BHUMOBY TEpPMIHIB, MOJEIIOIOYM peaibHI KOMYHIKATMBHI CHUTYyallii.
Hactynmaum kpokoM € ompaitoBanHs po3auny Vocabulary Guide, sikuéi MiCTUTH
KJIIIOYOBY JICKCHUKY TeMmH (30okpema athletes, awards, competition, assets, drop-out,
lucrative, drafted). Ha wnpomy erami BigOyBaeThCs aKTyami3aiis MPEIMETHO-
KOTHITUBHOTO ~ KOMIIOHEHTa TEPMIHOJIOTIYHOI ~KOMIETEHTHOCTI — CTYACHTH
BCTAQHOBJIIOIOTh 3HAYEHHS TEPMIHIB, aHAII3YIOTh iX Y)KHUBAaHHS B KOHTEKCTI Ta
CHIBBIAHOCATH 13 (haxoBUMHU TOHATTAMU. [lomaneina pobora nependavac BUKOHAHHS
BipaB tuny “Replace the words Ta Rephrase the following sentence”, o crpsiMoBaHi
Ha PO3BUTOK IHTENEKTYyaTbHO-PE(IESKCHBHOTO Ta KOMYHIKaTHBHO-JIHTBICTUYHOTO
KOMIOHEHTIB. Takl 3aBJaHHA CHOHYKAalOTh CTYACHTIB JO CEMaHTHUYHOTO aHami3y
TepMiHIB, J000pYy MJOPEYHMX JIEKCHYHUX BIIAMOBIIHMUKIB 1 TpaHcgopMmaiii



BUCJIOBIIIOBaHb 13 30€pEKEHHSAM 3MICTY, L0 CHpUsi€ (OPMYBAHHIO MPOIYKTHBHHUX
MOBJICHHEBUX HABUYOK.

[Tnatdpopma 3abe3medye KOMIUICKCHY I1HTETpallil0 ayjilOBaHHS, YMTaHHS Ta
JIEKCUKO-TpPaMaTUYHKUX BIPaB, IO JO3BOJISIE peali3yBaTH MOETAMHUM MIAXIT [0
OTMpAIIOBaHHS TEPMIHOJIOTIi — BiJ] MEPBUHHOTO CIPUHAMAHHSA A0 MPOIYKTUBHOIO
BUKOPHMCTAaHHS. Ii IepeBara IOJNATae B MHOEAHAHHI ABTEHTMYHOCTI TEKCTOBOTO
Marepiaiy 3 JOCTYIHICTIO IMOJJaHHS Ta YITKOK CTPYKTYPOBaHICTIO 3aB/1aHb. HasBHICTh
ayiocymnpoBoAy crpusie GopMyBaHHIO MPAaBUILHOT BUMOBHU MPODECIHHOT JTEKCUKH U
PO3BUTKY HABHUYOK crpuiiManHsa (axoBoi iHQopmarlli Ha CIyX, TOAl SK JIEKCHYHI
KOMEHTapl Ta BIPaBU 3a0€3MEUyIOTh TIMOOKE CEMAHTHYHE OIPAIIOBAaHHS TEPMIHIB.
InTepakTuBHUI opMaT poOOTH MiABUIILYE MOTHBAIIIO CTYACHTIB, CTUMYIIOE TXHIO
Mi3HaBaJIbHY aKTUBHICTH 1 CIIPHSIE PO3BUTKY aBTOHOMHOCTI HAaBYaHHS .

Owunnaitn-miardopma EnglEzz namae marepianu st po3BUTKY KOMYHIKATUBHUX
HAaBMYOK, a/IalITOBAHI /IO PIBHS CTYACHTIB Ta iXHiX podeciiiHuX 1HTepeciB. TeMaTuku
OXOIUTIOIOTH cropt, Oi3Hec, IT, Hayky Ta moBcskaeHH1 mpodeciitHi cuTyarii, a
3aBJaHHS CIPSIMOBaHI Ha OIMpPAIIOBaHHS TEPMIHOJIOTII Ta PO3BUTOK HABUUOK aHAJI3Yy.

Jns  crynmeHTtiB  cnemianbHOCTI  «®Di3uyHEe BHUXOBaHHS»  JOIUIBHUM €
BUKOPHUCTaHHA  MarepianiB  miaarpopmu  3a  Temoro  “Sport  Benefits”
(https://www.englezz.com/reading-comprehension-about-sports-
benefits).Ilnarpopma nponoHye cTpyKTypOBaHUI KOMIUIEKC IHTEPAKTUBHUX 3aBJIaHb
IUTSL TIEPEBIPKU PO3YMIHHS TEKCTY Ta 3aKpIIUIEHHS JIEKCUYHOTO MaTepially, 30KpeMa
BIpaBu y ¢GopMari OMUTYBaHHS, 3aBAaHHS HAa BU3HAYCHHS IPABAWBOCTI TBEPIKCHb
(True/False) Ta TecToBI 3anUTaHHS JJI1 KOHTPOJIIO 3MICTOBOTO CIIPUIIMaHHS.

[lepen BUKOHAHHSM IHTEPAKTUBHUX 3aBAaHb 31MCHIOETHCS TEPMIHOJOTIYHA
MIJITOTOBKA CTYJICHTIB, 110 Mepeadadae akTyali3aililo Ta CEMaHTUYHE OMpAaIfOBaHHs
KIIIOYOBHMX CJIOBOCIIONYYCHB: €ngaging in sports activities, remain active and fit,
participate in sports, to break free from daily routine, physical well-being, playing
sports develop trust, have a positive impact, release tension. Ha oMy etami
(hOpMYETHCS TPEAMETHO-KOTHITUBHUN KOMITOHEHT TEPMIHOJIOTIYHOT KOMIIETCHTHOCTI
— CTYJICHTU BCTAHOBIIOIOTh 3HAYEHHS TEPMIHIB, aHAJI3YIOTh IXHIO CIIOJIYyYyBaHICTh Ta
CHIBBIAHOCATHh 13 MpodeCiiHUM KOHTEKCTOM (pizuyHoro BuxoBaHHs. [loganbiie
OTpalfOBaHHs Tiependavyae BIpaBU Ha MEepeKyad, J00Ip CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB, IO
CIpHsie TOTJIUOJICHHIO CEMAaHTHUYHOTO PO3YMIHHA TEPMIHOJOTII Ta PO3BUTKY
IHTEJIEKTyaJIbHO-PEIIEKCUBHOIO KOMIIOHEHTA. I[HTepakTuBHMI (opmaTr 3aBlIaHb
CTUMYJIIOE aHATITHUYHE MHCIEHHS, YTOYHCHHS 3Hau€Hb T4 KOPEKTHE BUKOPHUCTAHHS
JICKCUKH Y HOBUX KOHTEKCTaX.

EdextuBHicTh mnaTdopmMu 3yMOBJ€Ha ii IHTEPAKTHBHICTIO Ta MOKJIHUBICTIO
OTIEPaTUBHOTO KOHTPOJIKO pe3yJbTaTiB. ABTOMAaTHMYHA TME€peBIpKa BIAMOBIACH
3a0e3nevyye MIBUAKUN 3BOPOTHHUH 3B 30K, MiABUIIYE AaBTOHOMHICTh HaBYaHHS Ta
JI03BOJISIE CTY/JICHTaM CaMOCTIMHHO OIIHUTH PIBEHb 3aCBOEHHsS Marepiany. Takum
gynHOM, pecypc EnglEzz cripusie cucreMHOMY 3aKpilJICHHIO CHEIIadbHOT JEKCUKH,
aKTUBI3Yy€ MI3HABAJIbHY AISUIbHICTh Ta 3a0e3neuye (pOpMyBaHHS BCIX CTPYKTYPHHX
KOMITOHEHTIB aHTJIOMOBHOI ()aXxOBO-TE€PMIHOJIOTIYHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX
(axiBiiB 13 (HI3UIHOTO BUXOBAHHS.



LearnEnglish — ne owmmaiiH-pecypc sl pO3BUTKY MOBIICHHEBHX HABHYOK Ta
npodecifHOl JIEKCUKH, SIKUM MTPOTIOHYE CTPYKTYpPOBaH1 TEKCTH, IHTEPAKTUBHI BIIPABU
Ta 3aBJaHHSA Ha po3yMiHHA 3MmicTy. Ilnardopma amanrtoBaHa TiJ piBeHb 3HAHBb
ctynentiB (Bim Al mo Cl) 1 oxorutoe npodeciiHo OpieHTOBaHI TeMH, BKJIIOYHO 3i
CIIOPTOM, 3JIOPOBUM CIIOCOOOM JKHUTTS Ta IHIIMMHM aKTyaJbHUMHU acleKTaMu
cretiayibHOCTI  «®i3WyHEe BHUXOBaHHS». 3aBAaHHA IepeadadaroTb poOOTy 3
TEPMIHOJIOTIEIO, BIPABH Ha BIAMOBIHICTh, TECTU Ta 3aBJaHHS HA JIOTYHE 3aBEPIICHHS
pedeHb, 10 3a0e3nedye CHCTEMHE OMAaHyBaHHS JIEKCMKM Ta PO3BUTOK HABUYOK
YUTAHHS W IUCHMA.

s temu “At the Gym” nouinbHuM € BUkopucTanss miaatgopmu LearnEnglish
(https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/reading/b1-reading/flyer-gym). Ha erami
nepeuMTaHHs BUKOHYIOThcs BmpaBu Match the words with their definitions, mo
JI03BOJISIIOTH O3HAWOMUTHCS 3 KIIFOUOBMMH TepMiHamMH TemHu: an instructor, a fee, a
gym, fitness, a session, a training plan. lle cnpusie akryamizaiii HnpeaMETHO-
KOTHITUBHOTO KOMITOHEHTa TEPMIHOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI, OCKUIBKU CTYJIEHTU
BCTAHOBIIIOIOTh 3HAYEHHS TEPMIHIB 1 CIIBBITHOCSTH iX 13 MPOQPECIHHUMU MOHATTIMH.
[Ticys yuTaHHS MPOIMOHYIOTHCS 3aBAAaHHS Ha MEPeBipKy po3yMiHHs Tekcty (Are the
sentences true or false?, Complete the sentences), siki 3akpirIrOIOTh (GaxoBy JCKCHKY
Ta OJIHOYACHO PO3BMBAIOTH IHTEIEKTYalbHO-PEPIICKCUBHUIN KOMIIOHEHT — aHali3
KOHTEKCTY, y3TOJKECHHS 3Ha4Y€Hb TEPMIHIB 1 BUOIp JOPECYHUX MOBHUX KOHCTPYKIIIH.

BukoHaHHS 1HTEpAaKTUBHUX 3aBJaHb 1 BOpPaB Ha (OPMYBAHHS BHCIIOBIIOBaHb
CIIpUsIE PO3BUTKY KOMYHIKAQTUBHO-JIIHTBICTUMHOTO KOMIIOHEHTA, OCKUIBKU CTYJICHTH
HABYAIOThCSl TPABWIBHO 3aCTOCOBYBATH TEPMIHM Yy MPOQECcIiiHO OplIEHTOBAHUX
CUTyaIisX, GopMyIrOBaTH BUCJIOBIIOBAHHS Ta MPAIIOBATH 3 JIEKCUKOIO Y KOHTEKCTI
koMmyHikaiii (MenpHuUK Ta iH., 2021).

HieBictb mnatrpopmu LearnEnglish 3ymoBnena ii 37aTHICTIO KOMILJIEKCHO
1HTerpyBati poOOTy 3 JIEKCHKOK Ta PO3BUTOK MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI,
3a0e3neuyroun  moetanmHe  (QopMyBaHHS ~ YCIX ~ CTPYKTYPHHUX  KOMIIOHEHTIB
TEPMIHOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI — BIJl 3aCBO€HHS TEPMIHIB /0 iX KPUTUYHOTO
aHaI3y Ta IPOAYKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS B Ipo(eciiiHOMY CIJIKyBaHHI. A mepeBaru
il BUKOpPUCTaHHS TOJATAIOTh Y KOMIUIEKCHINM 1HTErpaiii poOOoTH 3 JIEKCUKOI Ta
PO3BUTKY MOBJICHHEBOT KOMITETEHTHOCTI, TOETAITHOMY (DOpMyBaHHI BCIX KOMIIOHEHTIB
TEPMIHOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI — BIJl 3aCBO€HHS TEPMIHIB /10 iX KPUTUYHOTO
aHaii3y Ta NPOAYKTHUBHOTO 3aCTOCYBAHHS Y MPOQPECIHHOMY CIUIKYBaHHI.

Test-English — onnaitH-pecypc, nmpH3HAYeHUH JJIsI PO3BUTKY MOBJICHHEBHX
HAaBMYOK 1 MpOQeciiiHOl JIEKCHKM Yepe3 TEeKCTH 3 MPOIyCKaMH Ta BaplaHTaMU
Bianosinen. Ilnarpopma ajmanTtoBana mia piBeHb 3HaHb cryAeHTIB (Al1-Cl) 1
TEMAaTUYHO OXOIUTIOE MpodeciiiHi chepH, BKIIOYHO 31 CIIOPTOM, 3JOPOBUM CIOCOOOM
KUTTS Ta (DISUYHUM BUXOBAHHSAM. 3aBAaHHS CHOPSIMOBaHI Ha ONPALIOBAHHS
TEPMIHOJIOTI], PO3BUTOK HABUYOK YHWTAHHS, MUChMa Ta JIOTIYHOTO MHCIICHHS, IO
3abe3neuye cuctemue ¢hopMyBaHHS MPODECIHHO-TEPMIHOIIOTTYHOT KOMITETEHTHOCTI.

JlopeyHO BUKOPHCTATH BHINE3a3HAYEHY IIATHOPMY JUIsl ONPAIIOBaHHS TEMU
“Healthy Lifestyle” (https://test-english.com/reading/b2/stay-fit-happy-healthy/), B
KM CTYJICHTH O3HAHOMITIOIOTHCS 13 KIIFOUOBMMHU MOHATTsAME: Obesity levels, staying
physically and mentally healthy, current lifestyle, doing a cardiovascular exercise,



https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/reading/b1-reading/flyer-gym
https://test-english.com/reading/b2/stay-fit-happy-healthy/

walking on a treadmill. PoGota Hag TekcTaMu 3 pOITyCKamMH 1 BapiaHTaMH BiAIOBii
CIOpUSE PO3BUTKY MNPEIMETHO-KOTHITUBHOTO KOMIIOHEHTa, OCKUIBKH CTYJIE€HTU
aHAMI3yIOTh 3HAYEHHS TEPMIHIB 1 3aKpIIUIIOIOTh iX Y KOHTEKCTI MpodeciitHoi
TISUTBHOCTI. ABTOMAaTHM30BaHa IMEepEBIpKAa pPeE3yJbTaTiB 3a0e3leuyye OrepaTUuBHUM
3BOPOTHUH 3B’ 430K, CTUMYJIIOE€ CAMOKOHTPOJIb, M1JIBUIILYE aBTOHOMHICTh HaBUYaHHS Ta
JI03BOJISIE CTYZICHTaM OLIIHIOBATH PIBEHb 3aCBOEHHS MaTepiany.

[lepeBarn BukopuctanHs rmiaatgopmu Test-English monsrarote y moenHaHHi
TEOPETUYHOTO ONIaHYBAHHS TEPMIHOJIOTII 3 11 MPaKTUYHUM 3aCTOCYBaHHSAM, IIBUKOMY
3aKpiMieHH] TpoQeciiiHOi JeKCHMKH Ta (POpMyBaHHI CTIHKHX HABHUOK POOOTH 3
TEepMiHAMH.

Takum YWHOM, BHKOpPHCTaHHS OHIaWH-TUIaTdopMm Linguapress, EnglEzz,
LearnEnglish ma Test-English mns uwraHHsS aHITCEKOI0O MOBOIO 3a0e3meuye
KOMILUIEKCHUM PO3BUTOK AHIJIOMOBHOI (PaXOBO-TEPMIHOJOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB: BiJl 3aCBOEHHS Ta aHAII3y TEPMIHIB JI0 1X MPOAYKTUBHOTO 3aCTOCYBAHHS Y
npodeciiiHO OpIEHTOBAHMX KOMYHIKATHUBHUX cHUTyaliax. llnaTrdopmu MmoeaHyroTh
poOOTYy 3 ABTEHTUYHUMHU TEKCTaMH, IHTEPAKTHUBHI BIIPaBU Ta ABTOMATHU30BAHMIA
KOHTPOJIb 3HaHb, MO0 CTUMYJIO€ AHAJITUYHE MUCJICHHS, KPUTUYHE OCMHCIICHHS
MaTepiany Ta pO3BUTOK MOBJICHHEBOI pOoayKTUBHOCTI (MaTtienko, bydanbka, 2023).

BucnoBku. CydacHe 3HaHHEBE CYCIUILCTBO BUMAara€ BIPOBAKEHHS THYYKUX
Ta 1HHOBAI[IMHUX MIJXO/MIB B OCBITHIM Mpoliec, M0 pOOUTh BUKOPUCTAHHS OHJIAIH-
w1atGopM y MATOTOBII CTYIACHTIB 0coOmuBO akTyanbHuM (Pomsk ta iH., 2021).
InTerpanisa onnaitH mar@opM JUisl YUTAHHS Yy HABYAHHS CTYJEHTIB CHEL1aJbHOCTI
«®Di3nyHe BUXOBAHHI» 1HO3EMHIM MOBI1 JJis1 MPOQPECIHHOTO CHIIKYBaHHS €(EKTHUBHO
cripusic (POpMyBaHHIO aHTJIOMOBHOI MPOGECIHO-TEPMIHOIOTTYHOT KOMITIETEHTHOCTI,
3a0e3Meuyroun IMOETAmHe ONpamfoBaHHsA (axoBOi JEKCUKU Bil O3HAHOMIIEHHS IO
MPOJYKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS y MpO(eCiiHO OpIEHTOBAHUX KOMYHIKATHBHUX
cutyamisix. IloenHaHHS  aBTEHTUYHHMX TEKCTIB, IHTEPAKTHBHUX BIPaB Ta
aBTOMATU30BAHOTO KOHTPOJIIO PE3YNbTAaTIB KOMILJIEKCHO PO3BUBAE YCI CTPYKTYpHI
KOMITOHEHTH KOMIIETEHTHOCTI, MiJIBUIIYE MOTHBAIIIO CTYJIEHTIB 1 (opMye iXHIO
TOTOBHICTH J10 €(peKTUBHOI podeciiiHoi B3aeMoii y cepi Ppi3uyHOTO BUXOBAHHS.

[lepcniekTHBY MOAANBIITUX AOCTIHKEHh BOAYAEMO B OIlIHIII BIUIMBY P13HUX THUIIIB
OHJIAMH-PECYpPCIB  HAa  PO3BUTOK  AHIJIOMOBHOI  MpOdeciiiHO-TEPMIHOIOTIYHOT
KOMITETEHTHOCTI, YJIOCKOHAJICHHI METO/IMK Ta aHajli31 IOBFOCTPOKOBUX PE3YIbTATIB 1X
3aCTOCYBaHHS y MIiATOTOBLI 3400yBayiB CTYINEHsI BUIIOI OCBITH HEQIIOJIOTTYHUX
CHellaJIbHOCTEH.
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